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岐阜市における多文化共生の取組
～岐阜市多文化共生推進基本計画の推進～



多文化共生推進に関する計画・体制

計画

ぎふし未来地図
現「岐阜市未来のまちづくり構想」
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岐阜市多文化共生推進基本計画
ーたぶんかマスタープラン2020～2024ー

たぶんかアクションプラン

体制

岐阜市多文化共生推進会議

多文化共生推進リーダー

・方針に沿って策定・改定
・成果等の共有

・毎年度策定し、具体的な事業の展開を図る。
・年度末において、各事業の達成度合いを確認

・岐阜市附属機関設置条例に基づく附属機関
担任事務：多文化共生の推進に関する事項

についての調査及び審議

・庁内関係部の連携及び調整を図り、
横断的な検討を行う役割を担うことを目的に設置

・定期的に会議を開催し、情報共有等を行う。関連する岐阜市の他の計画

連携



岐阜市多文化共生推進基本計画

基本理念
誰もが互いに多様性を理解し合い、
ともに新たな魅力を創造するまちをめざして

つたえる

＜重点目標＞

外国人市民が必要な情報を
得られるまちづくり

つなげる

外国人市民の生活を支える
安全・安心のネットワークが
あるまちづくり

つくる

多様性を生かした
活気に満ちたまちづくり

－たぶんかマスタープラン2020～2024－ 2020年3月策定
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＜計画の方向性＞

わかりやすい情報伝達と
コミュニケーション支援の充実

安心して暮らすことができる
生活支援の充実

日本人市民と外国人市民の
交流・学び・創造の場の充実

各重点目標ごとに、計画の方向性に沿って、施策と主な取組を記載

▶▶▶ 次ページ以降、取組の一部を説明



【重点目標】 つたえる 【施策】 多様なツールによる情報提供

外国人市民が必要とする情報を
集約したサイトの構築

★重点事業

外国人市民が生活する上で、必要な情報や、今般の新型コロナウイルス感染症等を
はじめ、緊急性の高い情報を集約したサイトを構築し、より正確な多言語で提供する。
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外国人向け生活情報ホームページ☞

①令和3年度に「やさしい日本語」、英語、
中国語、タガログ語のサイトを構築

→外国人市民の言語割合において、
約50%をカバー

②令和4年度にポルトガル語、ベトナム語
を構築

→外国人市民の言語割合において、
約70%をカバー



【重点目標】 つたえる
【施策】 外国人市民に対する効果的な情報伝達方法の確保

「やさしい日本語」の普及

情報提供や窓口対応において、多言語化と並行し「やさしい日本語」の活用を推進

■実施内容
・職員等向け研修の実施
令和2年 国際課職員による研修
令和3年 包括連携協定に基づき、㈱メルカリから講師を招く
令和4年 一般財団法人自治体国際化協会（クレア）のアドバイザー派遣を活用し、

土井佳彦氏を講師とし招く

・市民向け「やさしい日本語講座」の開催
日本語学習ボランティアを含む、市民向けの講座を開催
講師 岐阜大学教育学部准教授 仲潔氏

・「やさしい日本語用語集」の作成
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岐阜市災害時多言語支援センターの設置

■業務内容
①災害情報の収集・翻訳・多言語での提供
（英語、中国語、タガログ語、ポルトガル語、ベトナム語、及び「やさしい日本語」）

②避難所巡回 ③外国人被災者からの相談への対応
④避難所からの通訳派遣・翻訳依頼への対応

市内で震度７の地震が発生したとき等に、岐阜市・公益財団法人岐阜市国際交
流協会で設置・運営

【重点目標】 つなげる 【施策】 災害等非常時における安心の確保

■令和4年度実施内容
・設置訓練
岐阜県国際交流センター（岐阜県災害時多言語支援センター）及び岐阜市社会福祉

協議会（災害ボランティアセンター）と連携し実施（令和4年11月29日（火））
・周知
岐阜市防災フェアにブースを出展し、センターについて周知（令和4年10月15日（土）、

10月16日（日））
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大学等との連携による
ホームステイ・ホームビジットの実施

【重点目標】 つなげる 【施策】 留学生等への支援

★重点事業

留学生が、日本人市民に気軽に相談ができ、安心して暮らせるよう、日本人市民
とのつながりができる機会の創出

■令和4年度実施内容
・オンラインホームビジット

留学生を家庭に受入れ、日本の生活や文化に触れる「ホームステイ・ホームビ
ジット」を、新型コロナウイルス感染症の影響を踏まえ、オンラインビデオ会議システ
ム「Zoom」を利用して実施（令和4年11月26日（土）、11月27日（日））

・参加者
ホストファミリー：岐阜市在住・在勤・在学のボランティア
外国人留学生：市内の大学等に在学及び留学予定の外国人学生
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多文化交流場所づくり

■多文化交流プラザ

日本人市民及び外国人市民の“交流”“学び”“創造”の
場を提供することを目的として、「みんなの森 ぎふメディ
アコスモス」内に「多文化交流プラザ」を設置。
各国・地域の文化や言語を紹介

【重点目標】 つくる 【施策】 多文化交流プラザの機能の充実

■令和4年度実施内容
・旅する気分で♪外国語
外国人スタッフが、それぞれの国の言葉や文化を紹介するイベント

・たぶんかトーク
外国人スタッフの自国の文化や習慣、言語の違いを語り合うトークを撮影し、オンライ

ンで公開

その他、多文化共生等に関わる団体活動へのワイワイサークルの貸し出し、カウン
ター展示等を実施
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岐阜市多文化共生推進会議の設置

■岐阜市多文化共生推進会議
外国人市民と日本人市民の相互の観点から、本市における多文化共生に関する事

項等について協議する場。岐阜市附属機関設置条例に規定する附属機関

【重点目標】 つくる 【施策】 外国人市民の意見の反映

★重点事業
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令和3年度の開催状況
☞外国人材の受入れに関する課題等が主な議題
推進会議を２回、会議内に設けた専門部会を３回開催

令和4年度の開催状況
☞日本語学習環境の充実が主な議題
推進会議を３回開催

令和5年度の開催予定
☞次期基本計画策定に向けた、アンケート調査等について意見を伺う予定
推進会議を３回開催予定



今年度の新規事業

■SNSによる多言語での情報発信

外国人市民が本市で生活する上で必要な情報を届ける手段として、外国人の使
用頻度が高いアプリなどを導入し、外国人市民と双方向の情報発信を行う。
☞（公財）岐阜市国際交流協会へ委託して実施

【重点目標】 つたえる 【施策】 多様なツールによる情報提供
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■多文化共生推進リーダー人材バンクの創設

市内で活躍する外国人市民や、多文化共生を推進する日本人市民を「人材バン
ク」として登録する制度を創設し、企業、学校及びコミュニティ等が実施する多文化
共生推進に資するイベント及び講座等へ人材を派遣する。
☞（公財）岐阜市国際交流協会へ委託して実施

【重点目標】 つくる 【施策】 多文化共生を推進する人材・組織の育成

★重点事業



次期岐阜市多文化共生
推進基本計画の策定について



次期岐阜市多文化共生推進計画の策定

■次期計画の策定について
現在の多文化共生推進基本計画の計画期間は令和2年度～令和6年度までの5年間

であるため、令和7年度以降を計画期間とした新たな計画の策定を予定

■次期計画の考え方
現行計画と基本理念や方向性など基本的な考え方は共有しながら、現状を踏まえた

計画として、新たに策定する予定

■策定に向けたスケジュール
令和5年度
・外国人市民に対するアンケート調査
・日本人市民に対するアンケート調査

令和6年度
・素案作成
・岐阜市多文化共生推進会議からの意見聴取
・パブリックコメント手続きによる意見聴取
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次回の会議にてご説明


